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 সহীহ মুসিলম (হাদীস একােডমী)
হািদস নাারঃ ৪৫০৪ [আজািতক নাারঃ ১৭৭৫]

৩৩। িজহাদ ও সফর (كتاب الجهاد والسير)
পিরেদঃ ২৮. নায়ন যু

باب ف غَزوة حنَين ‏‏

আরবী

نع ،ونُسي نرخْببٍ، اهو ننَا ابرخْبا حرس نرِو بمع ندُ بمحرِ، او الطَّاهبا دَّثَنحو

عم شَهِدْت اسبع قَال بِ، قَالطَّلدِ الْمبع ناسِ ببع نب يرثك دَّثَنح ابٍ، قَالهش ناب

رسولِ اله صل اله عليه وسلم يوم حنَين فَلَزِمت انَا وابو سفْيانَ بن الْحارِثِ بن عبدِ

الْمطَّلبِ رسول اله صل اله عليه وسلم فَلَم نُفَارِقْه ورسول اله صل اله عليه وسلم

فَّارْالونَ وملسالْم َا الْتَقفَلَم ذَامنُفَاثَةَ الْج نةُ بوفَر ا لَهدَاهها اءضيب لَه غْلَةب َلع

لبق غْلَتَهب ضكره عليه وسلم يال صل هال ولسر قفَطَف دْبِرِينونَ مملسالْم َّلو

الْفَّارِ قَال عباس و انَا آخذٌ بِلجام بغْلَة رسولِ اله صل اله عليه وسلم اكفُّها ارادةَ

هال ولسر ه عليه وسلم فَقَالال صل هولِ السابِ رذٌ بِرِكانَ آخفْيو سبارِعَ وتُس نْ لاا

لاجانَ ركو اسبع ‏"‏ ‏.‏ فَقَال ةرمالس ابحصنَادِ ا اسبع ىه عليه وسلم ‏"‏ اال صل

صيِتًا فَقُلْت بِاعلَ صوت اين اصحاب السمرة قَال فَواله لَانَّ عطْفَتَهم حين سمعوا

فَّارْالفَاقْتَتَلُوا و ‐ كَ ‐ قَاليا لَبكَ ييا لَبا ‏.‏ فَقَالُوا يدِهلاوا َلقَرِ عطْفَةُ الْبع توص

والدَّعوةُ ف الانْصارِ يقُولُونَ يا معشَر الانْصارِ يا معشَر الانْصارِ قَال ثُم قُصرتِ

الدَّعوةُ علَ بن الْحارِثِ بن الْخَزرج فَقَالُوا يا بن الْحارِثِ بن الْخَزرج يا بن الْحارِثِ

بن الْخَزرج ‏.‏ فَنَظَر رسول اله صل اله عليه وسلم وهو علَ بغْلَته كالْمتَطَاوِلِ علَيها

ثُم ‏"‏ ‏.‏ قَال يسطالْو مح ينذَا حه عليه وسلم ‏"‏ هال صل هال ولسر فَقَال هِمتَالق َلا

اخَذَ رسول اله صل اله عليه وسلم حصياتٍ فَرم بِهِن ۇجوه الْفَّارِ ثُم قَال ‏"‏

‐ ى ‐ قَالرا ايمف هتىيه َلع تَالذَا الْقفَا نْظُرا تبفَذَه دٍ ‏"‏ ‏.‏ قَالمحم ِبروا ومزانْه

فَواله ما هو الا انْ رماهم بِحصياته فَما زِلْت ارى حدَّهم كليلا وامرهم مدْبِرا ‏.‏
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বাংলা

৪৫০৪-(৭৬/১৭৭৫) আবূ তািহর আহমাদ ইবনু আমর ইবনু সারহ (রহঃ) ..... ’আাস (রািযঃ) হেত বিণত। িতিন

বেলন, আিম নায়েনর যুের িদন রসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর সে িছলাম। আিম এবং আবূ

সুফইয়ান ইবনু হািরস ইবনু আবদুল মুািলব রসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর এেকবাের সেই

িছলাম। আমরা কখনও তার থেক আলাদা হইিন। রসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম একিট সাদা বেণর

খেরর উপর আেরাহণ কেরিছেলন। স খরিট ফারওয়াহ ইবনু নুফাসাহ যামী তােক হাদইয়া প

িদেয়িছেলন। (তােক দুলদুল নােম ডাকা হেতা।) যখন মুসিলম এবং কািফর পরর সুখ যুে িল হেলা তখন

মুসিলমগণ (যুের এক পযােয়) পছেনর িদেক পলায়ন করেত লাগেলন। আর রসূলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম ীয় পােয়র গাড়ািল িদেয় িনেজর খরেক আঘাত কের কািফরেদর িদেক ধািবত করিছেলন। আাস

(রািযঃ) বেলন, আিম তার খােরর লাগাম ধের রেখিছলাম এবং এেক থািমেয় রাখার চা করিছলাম যন ত

গিতেত অসর হেত না পাের।

আর আবূ সুফইয়ান (রািযঃ) তার খেরর রকাব’ (হাউদােজর বেনর পি) ধের রেখিছেলন। তখন রসূলুাহ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ হ “আাস! আসহােব সামুরােক আহবান কেরা। আাস (রািযঃ)

বেলন- আর িতিন িছেলন উ আওয়ােজর অিধকারী বি- তখন আিম উের আওয়াজ িদেয় বললাম, হ

আসহােব সামুরাহ! তামরা কাথায় যা? িতিন বেলন,আাহর কসম! তা নামা তারা এমনভােব তাবতন

করেত  করেলন যমনভােব গাভী তার বাার আওয়াজ েন ত দৗেড় আেস এবং তারা বলেত লাগেলা,

আমরা আপনার িনকট হািযর, আমরা আপনার িনকট হািযর।

রাবী বেলন, এরপর তারা কািফরেদর সােথ পুনরায় যুে িল হন। িতিন আনসারেদরেকও এমিনভােব আান

করেলন য, হ আনসারগণ! রাবী বেলন, এরপর আান সমা করা হেলা বানী হািরস ইবনু খাযরােজর মাধেম।

(তারা আান করেলন, হ বানী হািরস ইবনুল খাযরাজ।) রসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ীয় খেরর

উপর আেরািহত অবায় আপন ঘাড় উচু কের তােদর যুের অবা দেখন। তখন রসূলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম বলেলনঃ এটাই হেলা যুের উেজনাপূণ চরম মুহূত।

রাবী বেলন, এরপর রসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম কেয়কিট পাথেরর টুকরা হােত িনেলন এবং এেলা

িতিন িবধমীেদর মুেখর উপর ছুেড় মারেলন। এরপর বলেলন, মুহাাদ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর রেবর

কসম! তারা পরািজত হেয়েছ। আাস (রািযঃ) বেলন, আিম যুেে যুের অবান পিরদশন করেত িগেয়

দখলাম য, যথারীিত যু চলেছ। এমন সময় িতিন পাথেরর টুকেরােলা িনেপ করেলন। আাহর শপথ।

তখন হঠাৎ দিখ য, কািফরেদর শি িনেজ হেয় গল এবং তােদর যুের মাড় ঘুের গল। (ইসলািমক

ফাউেশন ৪৪৬১, ইসলািমক সার ৪৪৬৩)

English

https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com


 hadithbd.com — সহীহ মসুিলম (হাদীস একােডমী)

3/3

It has been narrated on the authority of 'Abbas who said:
I was in the company of the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) on the Day of Hunain. I
and Abd Sufyan b. Harith b. 'Abd al-Muttalib stuck to the Messenaer of Allah
and we did not separate from him. And the Messenger of Allah (may (صلى الله عليه وسلم)
place be upon him) was riding on his white mule which had been presented
to him by Farwa b. Nufitha al-Judhami. When the Muslims had an encounter
with the disbelievers, the Muslims fled, falling back, but the Messenger of
Allah (صلى الله عليه وسلم) began to spur his mule towards the disbelievers. I was holding the
bridle of the mule of the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) checking it from going very
fast, and Abu Sufyan was holding the stirrup of the (mule of the) Messenger
of Allah (صلى الله عليه وسلم), who said: Abbas, call out to the people of al-Samura. Abbas
(who was a man with a loud voice) called out at the top of the voice: Where
are the people of Samura? (Abbas said: ) And by God, when they heard my
voice, they came back (to us) as cows come back to their calves, and said:
We are present, we are present! 'Abbas said: They began to fight the
infidels. Then there was a call to The Ansar. Those (who called out to them)
shouted: O ye party of the Ansar! O party of the Ansar! Banu al-Harith b. al-
Khazraj were the last to be called. Those (who called out to them) shouted:
O Banu Al-Harith b. al-Khazraj! O BanU Harith b. al-Khazraj! And the
Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) who was riding on his mule looked at their fight with
his neck stretched forward and he said: This is the time when the fight is
raging hot. Then the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) took (some) pebbles and threw
them in the face of the infidels. Then he said: By the Lord of Muhammad, the
infidels are defeated. 'Abbas said: I went round and saw that the battle was
in the same condition in which I had seen it. By Allah, it remained in the
same condition until he threw the pebbles. I continued to watch until I found
that their force had been spent out and they began to retreat.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ হািদস একােডিম • বণনাকারীঃ আাস ইবনু আবদুল মুািলব (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=51587

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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